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Sitzung / Séance / Seduta 

24.03.2025: 09:45 - 18:00 

25.03.2025: 08:15 - 12:00 

22.058 n BRG. Zollgesetz. Totalrevision 

OCF. Loi sur les douanes. Révision totale 

OCF. Legge sulle dogane. Revisione totale 

25.029 s BRG. Genehmigung des Addendums zur multilateralen Vereinbarung der zuständigen 
Behörden über den AIA über Finanzkonten und der multilateralen Vereinbarung der 
zuständigen Behörden über den AIA nach dem Melderahmen für Kryptowerte sowie 
Änderung des Bundesgesetzes über den internationalen AIA in Steuersachen (AIAG) 

OCF. Approbation de l’addendum à l’accord EAR relatifs aux comptes financiers et de 
l’accord EAR relatifs aux crypto-actifs, et la modification de la loi fédérale sur l’échange 
international automatique de renseignements en matière fiscale (LEAR) 

OCF. Approvazione dell’Addendum all’Accordo SAI Conti finanziari e dell’Accordo SAI 
Cripto-attività nonché la modifica della legge federale sullo scambio automatico 
internazionale di informazioni a fini fiscali (LSAI) 

24.088 n BRG. Doppelbesteuerung. Abkommen mit Ungarn. Änderung 

OCF. Double imposition. Convention avec la Hongrie. Modification 

OCF. Doppia imposizione. Convenzione con l'Ungheria. Modificazione 

24.082 n BRG. Für eine soziale Klimapolitik - steuerlich gerecht finanziert (Initiative für eine 
Zukunft). Volksinitiative 

OCF. Pour une politique climatique sociale financée de manière juste fiscalement (initiative 
pour l’avenir). Initiative populaire 

OCF. Per una politica climatica sociale - finanziata in modo fiscalmente equo (Iniziativa per 
il futuro). Iniziativa popolare 

22.4467 n Mo. Maitre. Rasche Aufnahme von Verhandlungen mit Frankreich über ein neues 
Abkommen zur Vermeidung der Doppelbesteuerung auf dem Gebiet der Erbschaftssteuern 

Mo. Maitre. Négocier rapidement avec la France une nouvelle convention en vue d'éviter 
les doubles impositions dans le domaine des impôts sur les successions 

Mo. Maitre. Negoziare rapidamente con la Francia una nuova Convenzione per evitare le 
doppie imposizioni in materia di imposte sulle successioni 
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24.3371 s Mo. Ettlin Erich. Unterstützungszahlung bei Invalidität. Der Staat kassiert mit 

Mo. Ettlin Erich. L'État engrange des revenus sur les montants de soutien versés en cas 
de paralysie médullaire 

Mo. Ettlin Erich. Versamenti di sostegno in caso di invalidità. Lo Stato ne incassa una parte 

23.4457 n Mo. Nantermod. DBG und StHG. Die Prämie für die Deckung von Unfällen durch die 
Krankenversicherung soll von den Steuern abgezogen werden können 

Mo. Nantermod. LIFD et LHID. Introduire la déduction fiscale de la prime pour la 
couverture des accidents par l'assurance-maladie 

Mo. Nantermod. LIFD e LAID. Il premio per la copertura degli infortuni dall'assicurazione 
malattie deve poter essere dedotto dalle imposte 

23.3743 n Mo. Nantermod. StHG und DBG. Unterhaltsbeiträge an volljährige Kinder in Ausbildung 
vom Einkommen abziehen 

Mo. Nantermod. LHID et LIFD. Déduire du revenu les contributions d'entretien versées à 
des enfants majeurs en formation 

Mo. Nantermod. LAID e LIFD. Dedurre dal reddito i contributi di mantenimento versati a 
figli maggiorenni in formazione 

24.303 s Kt.Iv. GE. Die Anliegen der Schweizer Landwirtinnen und Landwirte ernst nehmen 

Iv.ct. GE. Pour que la colère des paysannes et des paysans suisses ne reste pas lettre 
morte 

Iv.ct. GE. Affinché la rabbia dei contadini svizzeri non resti inascoltata 

24.3020 n Mo. Page. Schluss mit Kontrollen und Bürokratie, die unsere Bäuerinnen und Bauern 
zugrunde richten! 

Mo. Page. Stop aux contrôles et à l'administration qui étouffent le paysan! 

Mo. Page. Basta soffocare gli agricoltori con controlli e burocrazia! 

24.3068 n Mo. Freymond. Die administrative Belastung in der Landwirtschaft verringern. Den Worten 
müssen Taten folgen! 

Mo. Freymond. Diminution de la charge administrative dans l'agriculture. Passer de la 
parole aux actes! 

Mo. Freymond. Riduzione dell'onere amministrativo nell'agricoltura. Passare dalle parole ai 
fatti! 

24.3080 n Mo. Riem. Berücksichtigung der Forderungen der Basis der praktizierenden Landwirtschaft 
in der Ausarbeitung der Agrarpolitik 2030 

Mo. Riem. Prise en compte des revendications des agriculteurs dans l'élaboration de la 
politique agricole 2030 

Mo. Riem. Tenere in considerazione le richieste degli agricoltori nell'elaborazione della 
politica agricola 2030 

23.2047 Pet. Jugendsession 2023. Landwirtschaftsfläche sichern 

Pét. Jugendsession 2023. Préserver les terres agricoles 

Pet. Jugendsession 2023. Garantire i terreni agricoli 

24.3202 n Mo. Candinas Martin. Mehr Möglichkeiten für die Missbrauchsbekämpfung im 
Bundesgesetz über Massnahmen zur Bekämpfung der Schwarzarbeit 

Mo. Candinas Martin. Améliorer les possibilités de lutte contre les abus prévues par la loi 
contre le travail au noir 

Mo. Candinas Martin. Più possibilità per combattere gli abusi nella legge federale 
concernente i provvedimenti in materia di lotta contro il lavoro nero 
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24.3820 n Mo. WAK-N. Gesundheitsschutz der Bauarbeitenden stärken, Fristen bei Hitzewellen 
verlängern 

Mo. CER-N. Renforcer la protection de la santé des ouvrières et des ouvriers de la 
construction, prolonger les délais en cas de vagues de chaleur 

Mo. CET-N. Rafforzare la tutela della salute dei lavoratori edili, prorogare i termini durante 
le ondate di calore 
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Sitzung / Séance / Seduta 

22.05.2025: 09:45 - 17:30 

25.006 sn BRG. Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2024. Bericht 

OCF. Motions et postulats des conseils législatifs 2024. Rapport 

OCF. Mozioni e postulati dei Consigli legislativi 2024. Rapporto 

24.063 n BRG. Ja zu einer unabhängigen, freien Schweizer Währung mit Münzen oder Banknoten 
(Bargeld ist Freiheit). Volksinitiative und direkter Gegenentwurf 

OCF. Oui à une monnaie suisse libre et indépendante sous forme de pièces ou de billets 
(l’argent liquide, c’est la liberté). Initiative populaire et contre-projet direct 

OCF. Sì a una valuta svizzera indipendente e libera con monete o banconote (Il denaro 
contante è libertà). Iniziativa popolare e controprogetto diretto 

22.058 n BRG. Zollgesetz. Totalrevision 

OCF. Loi sur les douanes. Révision totale 

OCF. Legge sulle dogane. Revisione totale 

25.029 s BRG. Genehmigung des Addendums zur multilateralen Vereinbarung der zuständigen 
Behörden über den AIA über Finanzkonten und der multilateralen Vereinbarung der 
zuständigen Behörden über den AIA nach dem Melderahmen für Kryptowerte sowie 
Änderung des Bundesgesetzes über den internationalen AIA in Steuersachen (AIAG) 

OCF. Approbation de l’addendum à l’accord EAR relatifs aux comptes financiers et de 
l’accord EAR relatifs aux crypto-actifs, et la modification de la loi fédérale sur l’échange 
international automatique de renseignements en matière fiscale (LEAR) 

OCF. Approvazione dell’Addendum all’Accordo SAI Conti finanziari e dell’Accordo SAI 
Cripto-attività nonché la modifica della legge federale sullo scambio automatico 
internazionale di informazioni a fini fiscali (LSAI) 

23.3783 n Mo. Schaffner. Brenn- und Treibstoffbesteuerung nach Energiegehalt 

Mo. Schaffner. Taxation des combustibles et carburants en fonction de leur teneur 
énergétique 

Mo. Schaffner. Imposizione dei combustibili e dei carburanti secondo il contenuto 
energetico 

24.3614 s Mo. Z'graggen. Steuerliche Anreize für den Schutz der Biodiversität. Naturnahe Gestaltung 
fördern und Vielfalt stärken 

Mo. Z'graggen. Incitations fiscales en faveur de la protection de la biodiversité. Promouvoir 
un aménagement proche de l’état naturel et renforcer la diversité 

Mo. Z'graggen. Incentivi fiscali per la salvaguardia della biodiversità. Promuovere la 
creazione di habitat seminaturali e favorire la diversità delle specie 

24.026 n BRG. «Für eine zivilstandsunabhängige Individualbesteuerung (Steuergerechtigkeits-
Initiative)». Volksinitiative und indirekter Gegenvorschlag (Bundesgesetz über die 
Individualbesteuerung) (E1) 

OCF. «Pour une imposition individuelle indépendante de l'état civil (initiative pour des 
impôts équitables)». Initiative populaire et contre-projet indirect (loi fédérale sur l’imposition 
individuelle) (P1) 

OCF. «Per un’imposizione individuale a prescindere dallo stato civile (Iniziativa per 
imposte eque)». Iniziativa popolare e controprogetto indiretto (Legge federale 
sull’imposizione individuale) (D1) 
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24.026 n BRG. «Für eine zivilstandsunabhängige Individualbesteuerung (Steuergerechtigkeits-
Initiative)». Volksinitiative und indirekter Gegenvorschlag (Bundesgesetz über die 
Individualbesteuerung) (E2) 

OCF. «Pour une imposition individuelle indépendante de l'état civil (initiative pour des 
impôts équitables)». Initiative populaire et contre-projet indirect (loi fédérale sur l’imposition 
individuelle) (P2) 

OCF. «Per un’imposizione individuale a prescindere dallo stato civile (Iniziativa per 
imposte eque)». Iniziativa popolare e controprogetto indiretto (Legge federale 
sull’imposizione individuale) (D2) 
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Sitzungen 2025 

Séances 2025 

Sedute 2025 

24.03.2025 - 25.03.2025 

22.05.2025 

30.06.2025 - 01.07.2025 

28.08.2025 

23.10.2025 - 24.10.2025 

13.11.2025 

 

Sitzungen 2026 

Séances 2026 

Sedute 2026 

22.01.2026 - 23.01.2026 

16.02.2026 

23.03.2026 - 24.03.2026 

04.05.2026 

10.08.2026 - 11.08.2026 

31.08.2026 

12.10.2026 - 13.10.2026 

02.11.2026 

 

 


